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The Coachman

ぎょしゃさん

Traditional（1916年の本）　原文そのまま　朗読：Allyson Hester
人の声の朗読
を聞く・Web版

どんなおはなし？　ロンドンのピカデリーで、ぎょしゃさんがかわいい女の子を4頭だての馬車に乗せて、ブリストルま

で走ります。

Up at Piccadilly, oh!
The coachman takes his stand,
And when he meets a pretty girl
He takes her by the hand;
Whip away forever, oh!
Drive away so clever, oh!
All the way to Bristol, oh!
He drives her four-in-hand.
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和訳 ぎょしゃさん（The Coachman）

ピカデリーのほうに、おーい！

ぎょしゃさんが、いつもの場所で待っています。

かわいい女の子に会うと、

手をとります。

むちをふって、どこまでも、おーい！

じょうずに走らせて、おーい！

ブリストルまでずっと、おーい！

女の子を4頭だての馬車に乗せて走っていきます。
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たんご と クイズ ぎょしゃさん

coachman ぎょしゃ girl 女の子 hand 手

Whip むち

Q1 ぎょしゃさんは、どこまで走っていく？
はし

① ブリストル ② ロンドン ③ パリ

こたえ

Q1　①　ぎょしゃさんは、ブリストルまでずっと馬車を走らせます。
ば し ゃ はし

原田英語の多読ベストジュニア

本物の英語の絵本 1,000話以上を、原文・人の声の朗読・和訳つきで。ゲーム・なぞなぞも。ぜんぶ無料・登録

なし。

haradaeigo.com/tadokubestjr/

出典　英文：原文そのまま（1語も書きかえていません）。Project Gutenberg 電子書籍 #10607（Traditional、1916年）。パブリックドメイン。

挿絵：Blanche Fisher Wright（同じ本の初版の挿絵。パブリックドメイン）

朗読（Web版）：Allyson Hester（LibriVox のボランティア。パブリックドメイン）

和訳・クイズ：AIと人が作成。AIは３重チェック。人の目でも順次確認しています。
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